
LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS
- BERGER BULLETS LONG RANGE BT TARGET 30 CAL. (0.308") 175GR
BOAT TAIL 100/BX

Berger Boat Tail Target Rifle Bullets are often used by competitive shooters who
seek the highest accuracy possible. Boat Tail Target Rifle Bullets are often used
beyond mid-range distances out to 1,000 yards or more. Berger Boat Tail Target
Rifle Bullets are match-grade quality and utilize a tangent ogive Rifle Bullet
design which makes these very easy to load, tune and shoot. Highly accurate,
the Boat Tail Target uses J4 Precision Rifle Bullet jackets for construction. J4
Precision Jackets have a Total Indicated Runout (TIR) of +/- .0001 and extremely
tight manufacturing tolerances. Berger Boat Tail Target Rifle Bullets are excellent
for magazine feed applications, or where conformance to SAAMI overall length is
necessary. FEATURES Tangent Ogive - Tangent Ogives are easy to tune and
perform extremely well at short and long ranges. Consistent Core - Berger's
exacting core manufacturing process is one of the reasons when you buy a box
of Berger, you don’t have to worry about sorting by weight. This gives you more
reliable drop, consistent BC, and better accuracy. Boat Tail - Boat Tail bullets
provide an aerodynamic advantage at longer ranges over their flat base
counterparts, especially while transitioning from transonic to subsonic velocities.
J4 Target Jacket - J4 Precision Bullet Jackets are the #1 choice of custom bullet
manufacturers. They are the most consistent and concentric copper jackets in the
world holding an unprecedented +/- .0003” tolerance. The most precise jacket
produces a Berger bullet with the least amount of dispersion at all ranges.

Berger 30 cal 175 gr Match Target BT Bullets - 100

Attributes

Name: BERGER BULLETS LONG RANGE BT TARGET 30 CAL. (0.308") 175GR BOAT TAIL 100/BX
Manufacturer: BERGER BULLETS
Product no.: 749005757
Mfr. No.: 30420
Ballistic Coefficient (G1): 0.512
Ballistic Coefficient (G7): 0.262
Brand Style: Match Target
Bullet Style: Long Range Boat Tail
Caliber: 30 Caliber
Diameter (Breech): 0.308
Diameter (in): 0.308
Grain: 175
Quantity: 100
Delivery weight: 1.157kg
UPC: 679459304207

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für LONG RANGE BT TARGET
.30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Einführung
Danke, dass du dich für die LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS von Berger
Bullets entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere
und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die
Geschosse handhabst oder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Patronen so, als wären sie lebendig und fähig zu feuern.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende bei der Handhabung oder beim Schießen geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie
Schutzbrille und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit .30 Kaliber Geschossen kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt auf der
EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Überprüfe, ob die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse einsetzt.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für deine Feuerwaffe bezüglich Laden und Feuern.
Überschreite niemals die empfohlenen Ladespezifikationen für deine Feuerwaffe.
Verwende keine beschädigten oder korrodierten Geschosse.
Verwende immer die richtigen Schießtechniken und befolge die Sicherheitsprotokolle auf dem Schießstand.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass eine sichere Schießumgebung vorhanden ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung befindest.
Sammle alle notwendigen Ausrüstungsgegenstände, einschließlich deiner Feuerwaffe, Munition und
PSA.

Laden des Geschosses:

Öffne den Verschluss deiner Feuerwaffe und stelle sicher, dass sie entladen ist.
Setze das .30 Kaliber Geschoss gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Kammer ein.
Schließe den Verschluss der Feuerwaffe sicher.

Abfeuern des Geschosses:

Ziele mit deiner Feuerwaffe auf den vorgesehenen Zielbereich.
Stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet und dass der Bereich hinter dem Ziel frei
ist.
Drücke den Abzug sanft, um das Geschoss abzufeuern.

Nach dem Schießen:

Öffne nach dem Schießen den Verschluss der Feuerwaffe und überprüfe auf eventuelle Hindernisse.
Lagere ungenutzte Geschosse in ihrer Originalverpackung an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Abfallentsorgungsdienste für Hinweise zu den richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung dieses Produkts besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deinen LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS zu gewährleisten.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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Safety Instruction Guide for LONG RANGE BT
TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS by Berger
Bullets. This guide provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this
product. Please read this guide carefully before handling or using the bullets.

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and hearing protection, when
handling or shooting.
Ensure your firearm is compatible with .30 caliber bullets before use.
Regularly check for recalls or safety alerts related to this product on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Verify that the firearm is unloaded before inserting bullets.
Follow the manufacturer's instructions for your firearm regarding loading and firing.
Never exceed the recommended load specifications for your firearm.
Do not use damaged or corroded bullets.
Always use proper shooting techniques and follow range safety protocols.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you are in a safe and controlled environment.
Gather all necessary equipment, including your firearm, ammunition, and PPE.

Loading the Bullet:

Open the action of your firearm and ensure it is unloaded.
Insert the .30 caliber bullet into the chamber according to the manufacturer's instructions.
Close the action of the firearm securely.

Firing the Bullet:

Aim your firearm at the designated target area.
Ensure no one is in the line of fire and that the area behind the target is clear.
Squeeze the trigger gently to fire the bullet.

PostFiring:

After firing, open the action of the firearm and check for any obstructions.
Store any unused bullets in their original packaging in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular household waste.
Contact local authorities or waste disposal services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your LONG RANGE
BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS DE
RIFLE BERGER BOAT TAIL TARGET .30 CAL (0.308")

Introducción
Gracias por elegir las BALAS DE RIFLE BERGER BOAT TAIL TARGET .30 CAL (0.308"). Esta guía proporciona
información importante sobre la seguridad y las instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de manipular o usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las municiones como si estuvieran cargadas y capaces de disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
manipular o disparar.
Asegúrate de que tu arma de fuego sea compatible con balas de .30 caliber antes de usarlas.
Revisa regularmente si hay actualizaciones de retiradas o alertas de seguridad relacionadas con este
producto en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el arma de fuego esté descargada antes de insertar las balas.
Sigue las instrucciones del fabricante de tu arma en cuanto a carga y disparo.
Nunca excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma.
No uses balas dañadas o corroídas.
Siempre utiliza técnicas de tiro adecuadas y sigue los protocolos de seguridad en el campo de tiro.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado.
Reúne todo el equipo necesario, incluyendo tu arma de fuego, munición y EPP.

Cargando la Bala:

Abre el mecanismo de tu arma y asegúrate de que esté descargada.
Inserta la bala de .30 caliber en la recámara según las instrucciones del fabricante.
Cierra el mecanismo del arma de fuego de manera segura.

Disparando la Bala:

Apunta tu arma hacia el área designada como objetivo.
Asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego y que el área detrás del objetivo esté despejada.
Aprieta el gatillo suavemente para disparar la bala.

Post Disparo:

Después de disparar, abre el mecanismo del arma y verifica si hay obstrucciones.
Almacena cualquier bala no utilizada en su empaque original en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o servicios de eliminación de desechos para obtener orientación sobre los
métodos de eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de este producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tus
BALAS DE RIFLE BERGER BOAT TAIL TARGET .30 CAL (0.308"). ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PALLE DA
FUCILE LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308")
BOAT TAIL

Introduzione
Grazie per aver scelto le PALLE DA FUCILE LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL di Berger
Bullets. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di maneggiare o utilizzare le palle.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le munizioni come se fossero vive e capaci di sparare.
Conserva le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le palle fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Usa dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e protezione per l'udito,
quando maneggi o spari.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia compatibile con le palle da .30 calibro prima dell'uso.
Controlla regolarmente eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto sulla piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire le palle.
Segui le istruzioni del produttore per la tua arma da fuoco riguardo il caricamento e lo sparo.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la tua arma da fuoco.
Non utilizzare palle danneggiate o corrose.
Usa sempre tecniche di tiro appropriate e segui i protocolli di sicurezza del poligono.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di essere in un ambiente sicuro e controllato.
Raccogli tutta l'attrezzatura necessaria, inclusi la tua arma da fuoco, munizioni e DPI.

Caricamento della Palla:

Apri l'azione della tua arma da fuoco e assicurati che sia scarica.
Inserisci la palla da .30 calibro nella camera secondo le istruzioni del produttore.
Chiudi l'azione dell'arma da fuoco in modo sicuro.

Sparare la Palla:

Mira la tua arma da fuoco verso l'area del bersaglio designata.
Assicurati che nessuno sia nella linea di tiro e che l'area dietro il bersaglio sia libera.
Premi delicatamente il grilletto per sparare la palla.

PostSparo:

Dopo aver sparato, apri l'azione dell'arma da fuoco e controlla eventuali ostruzioni.
Conserva eventuali palle inutilizzate nella loro confezione originale in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali palle inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le palle nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o i servizi di smaltimento rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso di questo prodotto, si prega di consultare il
sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue
PALLE DA FUCILE LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL. Grazie per la tua attenzione alla
sicurezza!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla LONG RANGE BT
TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS od Berger Bullets.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed obsługą
lub użyciem pocisków.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie amunicje tak, jakby były żywe i zdolne do strzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i ochrona słuchu,
podczas obsługi lub strzelania.
Upewnij się, że twoja broń jest kompatybilna z pociskami kal. .30 przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań lub alertów bezpieczeństwa związanych z tym
produktem na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Sprawdź, czy broń jest rozładowana przed włożeniem pocisków.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta swojej broni dotyczącymi ładowania i strzelania.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla swojej broni.
Nie używaj uszkodzonych ani skorodowanych pocisków.
Zawsze stosuj właściwe techniki strzeleckie i przestrzegaj protokołów bezpieczeństwa na strzelnicy.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne środowisko strzeleckie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Zbierz cały niezbędny sprzęt, w tym broń, amunicję i PPE.

Ładowanie pocisku:

Otwórz mechanizm swojej broni i upewnij się, że jest rozładowana.
Włóż pocisk kal. .30 do komory zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamknij mechanizm broni bezpiecznie.

Strzelanie:

Wyceluj swoją broń w wyznaczoną strefę celu.
Upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii strzału i że obszar za celem jest wolny.
Delikatnie naciśnij spust, aby oddać strzał.

Po strzelaniu:

Po oddaniu strzału otwórz mechanizm broni i sprawdź, czy nie ma przeszkód.
Przechowuj niewykorzystane pociski w oryginalnym opakowaniu w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami utylizacji odpadów, aby uzyskać wskazówki dotyczące
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu, prosimy
o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS. Dziękujemy
za uwagę na bezpieczeństwo!
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Turvallisuusohjeet LONG RANGE BT TARGET .30 CAL
(0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Johdanto
Kiitos, että valitsit LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS tuotteen Berger
Bulletsilta. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.
Lue tämä opas huolellisesti ennen luotien käsittelyä tai käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia ammuksia kuin ne olisivat ladattuja ja kykeneviä ampumaan.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia,
käsitellessäsi tai ampumalla.
Varmista, että aseesi on yhteensopiva .30 kaliiperin luotien kanssa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet, jotka liittyvät tähän tuotteeseen, EU:n Safety
Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien asettamista.
Noudata aseen valmistajan ohjeita lataamisen ja ampumisen suhteen.
Älä ylitä aseen suositeltuja kuormitusmääriä.
Älä käytä vaurioituneita tai ruostuneita luoteja.
Käytä aina oikeita ampumistekniikoita ja noudata ampumaradan turvallisuusprotokollia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että olet turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Kerää kaikki tarvittavat varusteet, mukaan lukien aseesi, ammukset ja PPE.

Luodin lataaminen:

Avaa aseen mekanismi ja varmista, että se on tyhjennetty.
Aseta .30 kaliiperin luoti patruunapesään valmistajan ohjeiden mukaan.
Sulje aseen mekanismi tiiviisti.

Luodin ampuminen:

Suuntaa aseesi määrättyyn kohdealueeseen.
Varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla ja että alue kohteen takana on selvä.
Purista liipaisinta varovasti ampumisen aikaan.

Ampumisen jälkeen:

Ampumisen jälkeen avaa aseen mekanismi ja tarkista, ettei esteitä ole.
Säilytä käyttämättömät luodit alkuperäisessä pakkauksessaan turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden hävittämispalveluihin saadaksesi ohjeita asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen LONG
RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för LONG RANGE BT
TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS från Berger Bullets.
Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning
av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du hanterar eller använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid all ammunition som om den är live och kapabel att avfyra.
Förvara kulor på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulor utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid hantering eller
skytte.
Kontrollera att ditt vapen är kompatibelt med .30 kaliber kulor innan användning.
Kontrollera regelbundet om återkallelser eller säkerhetsvarningar relaterade till denna produkt på EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Verifiera att vapnet är oladdat innan kulor sätts in.
Följ tillverkarens instruktioner för ditt vapen angående laddning och avfyrning.
Överskrid aldrig de rekommenderade lastspecifikationerna för ditt vapen.
Använd inte skadade eller korroderade kulor.
Använd alltid rätt skjutteknik och följ säkerhetsprotokoll för skjutbanor.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö.
Samla all nödvändig utrustning, inklusive ditt vapen, ammunition och PPE.

Laddning av kulan:

Öppna åtgärden på ditt vapen och säkerställ att det är oladdat.
Sätt in .30 kaliber kulan i kammaren enligt tillverkarens instruktioner.
Stäng åtgärden på vapnet ordentligt.

Avfyrning av kulan:

Rikta ditt vapen mot det angivna målområdet.
Se till att ingen befinner sig i skottlinjen och att området bakom målet är klart.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra kulan.

Efter avfyrning:

Efter avfyrning, öppna åtgärden på vapnet och kontrollera efter eventuella hinder.
Förvara eventuella oanvända kulor i sin ursprungliga förpackning på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte kulor i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina
LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS. Tack för din uppmärksamhet på
säkerheten!



1.  

2.  
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Bezpečnostní pokyny pro LONG RANGE BT TARGET
.30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS od
společnosti Berger Bullets. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí
bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před manipulací nebo použitím nábojů si prosím pečlivě přečtěte
tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi náboji, jako by byly živé a schopné výstřelu.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci nebo střelbě používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a
sluchátka.
Ujistěte se, že vaše zbraň je kompatibilní s .30 kalibrem před použitím.
Pravidelně kontrolujte aktualizace týkající se stažení nebo bezpečnostních upozornění souvisejících s tímto
produktem na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ověřte, že je zbraň prázdná, než vložíte náboje.
Dodržujte pokyny výrobce vaší zbraně týkající se nabíjení a střelby.
Nikdy nepřekračujte doporučené specifikace náboje pro vaši zbraň.
Nepoužívejte poškozené nebo zkorodované náboje.
Vždy používejte správné střelecké techniky a dodržujte bezpečnostní protokoly na střelnici.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně vaší zbraně, munice a PPE.

Nabíjení náboje:

Otevřete akci vaší zbraně a ujistěte se, že je prázdná.
Vložte .30 kalibr náboj do komory podle pokynů výrobce.
Bezpečně zavřete akci zbraně.

Střelba náboje:

Zaměřte svou zbraň na určenou oblast cíle.
Ujistěte se, že nikdo není v linii palby a že prostor za cílem je volný.
Jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili náboj.

Po výstřelu:

Po výstřelu otevřete akci zbraně a zkontrolujte, zda nejsou žádné překážky.
Uložte jakékoli nepoužité náboje do jejich původního obalu na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte náboje do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro likvidaci odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání tohoto produktu, prosím, odkazujte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s vašimi
LONG RANGE BT TARGET .30 CAL (0.308") BOAT TAIL RIFLE BULLETS. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti!


